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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

cegyünk óvatosak! 
A világtörténelem számára a jelen 

korszak: a tegnap, a ma, a hol- 

nap, a holnapután jelentős és 
egész népek, nemzetek sorsára döntő 

befolyással biró eseményeket vált ki 

magából. Komoly pillanatokat értünk 
meg, amikor minden szavunk és tettünk 
a megfontoltság bélyegét kell, hogy 

madin viselje. A logikusan, de hirte- 
len bekövetkezett eseményeket teljes 
részleteivel együtt a napi sajtóból is- 
merjük. Az általános mozgósitás, amelyet 
Ausztria-Magyarország legfelsőbb Had- 
ura legkegyelmesebben elrendelt, már 
befejezést nyert. A lelkesedés, az áldo- 
zatkészség, amellyel a kettős monarchia 
fiai hadba vonulnak mindeneket felül- 
mul. Rend, példás fegyelem minden 
felé, és a harcikedv, mely mellé a jog és 
igazság érzete sorakozik, párosulva a 
hazaszeretet és hüség fényes példáival 
csodákat mivelt. 
Bizalommal tekintünk a monarchia 

hadseregére, de e bizalom mögött ott 
legyen az óvatosság, amely minden 
lehetőségekre számit. Egy beláthatalan 
végü európai háboru előtt állunk. Egész 
Európa fegyverben van s a népek el- 
jövendő nagy csatájában nekünk is 
részt kell vennünk. Készen állunk s 
teljes odaadással fogjuk szolgálni szent 
ügyünket ! 

Azonban ne feledjük el, hogy az el- 
jövendő eseményekben teljes mértékben 
szükségünk lesz higgadtságra, megfon- 
toltságra s főleg óvatosságra. Min- 
denre vonatkozzék ez az óvatosság s 

lőleg olyan dolgokra, amelyek képesek 
az amugy is felizgatott kedélyeket meg- 
rémiteni s oknélküli páni kot idézni elé. 

A hadi állapotra való tekintettel 
amugy is szigoruan büntettetik a va- 
lótlan és rémhirek terjesztése, azonban 
ennek dacára igyekezzünk mindent el- 
követni, hogy az eféle elő ne forduljon. 
Butaságból vagy roszakaratból eredő 
hirekkel s ezek terjesztőivel szemben 

lépjünk fel energikusan s illetékes he- 
lyen azonnal tegyünk jelentést róla. 
Egyáltalában nem kell elhinni semmit, 
ami nem hivatalos forrásból ered. 
A hadi eseményekre nézve a sajtó iroda 
legyen az irányadó. Minden mást hazug 
hiresztelésnek vegyünk s ezzel elérjük 

azt, hogy oknélküli riadalmak, félelmek 

nem fogják a lakosság zömét állandó 
rettegésben és izgalomban tartani. 
Továbbá bánjunk takarékosan 

mindennel, mert nem lehet tudni mennyi 
ideig fog ez az állapot fenmaradni. Jóhirü 
s régi pénzintézetekkel, vállalatokkal 
szemben legyünk teljes bizalommal s 
a pénz és egyéb értékekre vonatkozó 
s rendszerint nyereszkedési vágyból 
eredő hazug hireszteléseknek ne üljünk 
fel, mert ezzel nemcsak az illető intéz- 

ményeknek, hanem saját magunknak 
is árthatunk. 
A közbiztonság, a rend és a pol- 

gári béke ellen vétőket azonnal fel 
kell jelenteni, hogy ez által minden 
nagyobb rendzavarás elkerültes- 
sék. Gyanus idegeneket megfigyelni 
kell s igazolás végett a hatóságaink 
figyelmét felhivni rájok. 

Nyugodtság, higgadtság és megfon- 
tolt óvatosságra van szükség, hogy 
lelkeinkben az önbizalom és lelkese- 
dés állandó legyen. Hadba vonult s 
vonulandó katonáinkkal, ugy szintén 
ezek hátramaradottjaival szemben le- 
gyünk áldozatkészek és adakozók. 

Tüzrendészeti és egészségügyi sza- 
bályoknak is tegyünk eleget s tőlünk 
telhetőleg előzzünk meg minden bajt. 
A fennálló törvényeket e kivételes 

állapotokban kétszeresen kell tisztelni 
s respektálni. Ugyszintén Hunyadvár- 
megye területére Mara László főispán 
személyében kinevezett kormánybiz- 
tos rendelkezéseinek a tőlünk telhető 
gyorsasággal és engedelmeskedéssel te- 
gyünk eleget. 
Ne feledjük el, hogy jognak és 

rendnek kell uralkodnia az egész 
monarchiában, hogy a fegyveres hata- 
lomba vetett bizalmunk a háboru egész 
idejére rendületlenül megmaradjon. 

Isten áldása legyen hazánkon s an- 
nak minden polgárán ! 

Ifj. Szántó Károly. 

Városi ügyek. 
A Vereskereszt-Egyesület helybeli fiókjának 

a bevonult harcosok hátramaradt családjai 
felsegitésének szervezése érdekében e hónap 

5-én tanácskozás volt a városházán, melyet 
Szász Sándor tanácsnok és Markovino- 
vich Viktor dr. városi orvos hivtak össze. 
Megjelentek: özv. Herbert Vilmosné, E r- 

délyi Istvánné dr.-né, Szőllősy Jánosné 
dr.-né, D obó Romuluszné dr.-né urhölgyek, 
férfiak közel huszan nemzetiségi és vallás- 
különbség nélkül, a lakosság szine-java. 

Szász Sándor megnyitva az értekezletet, 
felkérte Dósa Józset dr.t a jegyzőkönyv 
vezetésére, mire Markovinovich Viktor 

dr. mint előadó kifejtette, mik azok a teen- 
dők, melyek ezekben a sulyos megpróbálta- 
tásokban a társadalomra hárulnak s különö- 
sen, hogy ezek közül melyek azok, melyekre 
városunk lakossága a siker reményében vál- 

lalkozhatik. 
Az értekezlet helyesléssel fogadta az elő- 

terjesztést, gyüjtőiveket bocsájtott ki a Veres- 
kereszt-Egyesület tagjai sorába belépésre, 
ezeknek ivtartói a jelen volt uri hölgyek s 
kimondotta, hogy vasárnap délután 5 órakor 
külön meghivó nélkül megtartja az alakuló 

közgyülést. 

A hátramaradt családtagok segitését is 
megbeszélték, ennek szervezése a t. orvos 

vezetése alatt és az ő általa ajánlott irány- 
ban történik és leglényegesebb része a leg- 
inkább rászorult családok élelemmel ellátása 
megnyitandó népkonyha által. 

Most, mikor annyi nemes indulat megnyi- 
latkozását váltja ki világtörténelmi események 
tudata a lelkekből, bizton hisszük, hogy ez 
a mozgalom is tele lesz azzal a lélekkel, 
mely itt lángol közöttünk és felettünk min- 

denfelől. 

Felhivás 
a református hivekhez! 

Sulyos megpróbáltatások napjai nehezedtek 
reánk. Elszorult szivvel bocsátotta legtöbb 
család, egy, sőt több tagját el, kivivni az 

igazság és erkölcs diadalát. Mivé fejlődhetik 

a veszélyes tűz, melynek - Isten és embe- 
rek itélőszéke előtt mondható - gyujtó üsz- 
két nem mi, hanem sunyin leskelődő, gonosz 
elleneink vetették el: csak a Mindenható 
tudná megmondani. Egy bizonyos: ha a világ 

egyik fele száll is harcba a másik fele ellen : 
az igazság, a mi oldalunkon van. Ügyünket 

tehát nem engedheti bukkni az igaz Isten ! 

De hová lenne a mi erkölcsi erőnk is, ha 

megfeledkeznénk, annak egyedüli alapjáról az 

Istenbe vetett hitről ?! Minél inkább lenyom 
az aggodalom, annál bizóbban emelkedjenek 
szemeink, szálljanak imáink külön hajlékaink- 
ban, de minden istentisztelet idején, az Úr 

házában a gyülekezetből fel a népek igaz 

Istenéhez. Legyen tele templomunk mindenkor 
hivő és hittel esedező szivekkel. 

Aztán mutassuk meg hitünket jó cseleke- 
detekben. A csapás közösen nehezül reánk. 

Mégis némelyekre több jut, másoknak ereje 
kevesebb. Hordozzuk, amennyire lehet, meg- 
osztva közösen. Keressünk alkalmat a nagy 
aggodalomban maradt családok biztatására, 
vigasztalására. (Érdeklődők az illető családok 

jegyzékét a lelkészi hivatalban megtekinthetik.) 

És ezek között sokan vannak, akikhez a 
családtő távozásával az aggodalmon felül, a 
nyomor is azonnal beköltözött. 
Városunk vezetősége megteszi a lehetőt — 

bizonyára adományok igénybe vételével - a
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nyomor enyhitésére. Nagyon kérjük azon 
hiveinket, akik - ha önmegtagadással is — 
tehetik, segitsék e szent igyekezetet. Most 
feleslegünkből adakozni csak, különösen nem 
erény. Önmagunktól is el kell vonnunk, hogy 
másokat segithessünk. Gyakoroljuk igy a vá- 
rosi segélyezés támogatásában, mely minden 
nemzetiségre, minden felekezetre egyaránt 
kihat, az igazi felebaráti szeretetet. 
De aki teheti, támogassa e mellett az egy- 

házat is, hogy nehány különösebb nyomor- 
ban levő tagját az egyház is oltalmazhassa 
az elveszéstől. A lelkészi hivatal adományo- 
kat hálás köszönettel fogad és közvetit. A 
templomi perselyekbe mostantól erre a célra 
kérünk adományokat. 

Bizzunk az Istenben ! imádkozzunk hozzá 
hittel és gyakoroljuk a felebaráti szeretet nagy 
parancsolatát! Igy a „sebes ttzön, nagy ár- 
vizen" átviszen az Ő kegyelmének karjain 
az Úr! 

Szászváros, 1914. augusztus 6-án. 
A ref. egyház előljárósága. 

Folyik a háború. 
A napi sajtóból részletesen ismerjük az 

utolsó napok háborus eseményeit. Mikor e 
sorokat irjuk Németország márdiadal- 
masan folytatja Oroszország és 
Franciaország ellen meginditott hábo- 
ruját. Anglia szintén hadat üzent Németor- 
szágnak, amiért a belgák semlegességét meg- 
sértette azzal, hogy a francia hadseregnek 
belga földön át való betörése ellen biztosi- 
totta magát. 

A szerb háboruról szóló tudósitások fegyve- 
reink sikereiről tesznek jelentést. Jelentékeny 
számu szerb katona esett foglyul. 
Egyéb hirek: a hármas szövetség szilárdan 

áll. Románia velünk van s barátságos semle- 
gességét minden tekintetben megőrizte s 
megőrzi. 

Betegápolói és kötési tanfolyam. 
Ezuton is felhivjuk városunk asszonyainak 

és leányainak figyelmét a Szászvároson orvo- 
sok vezetése alatt tartandó betegápolói 
és kötési kurzusra. A tanfolyam három 
nyelven fog megtartatni. Előadók: dr. Tóth 
Sándor és dr. D ob ó Romulus magyarul, dr. 
Tinku Aurél románul, dr. Markovinovics 
Vietor városi tiszti főorvos és dr. Popu Já- 
nos ny. törzsorvos németül. Jelentkezni ezen 
orvos uraknál lehet. A nemsokára megnyiló 
kurzus dijtalan. Bővebbet az illető orvos 
uraknál. 

NAPI HIREK. 
Több nap óta ... 

Több nap óta dörg az ágyu, 
Föld remeg; 
Lelkesedve megy előre 
A sereg. .. 
És kiáltja honszerelme 
Lánginál : 
Éljen, éljen édes hazánk 
S a király!. .. 

Ha van isten fenn az 
Ugy leszen : 
Hogy diadalt veszünk mi 
Az ellenen. 
Iy galádul, hogy elbántak 
Mi velünk : 
Nem segitheti meg őket 
Istenünk!. .. 

égben 

Éljen, éljen édes hazánk 
S a kírály!! 
rte minden hontfi karja 

S megmutatja, mint annyiszor 
A magyar: 
Hogy honáért dicsőséggel 

1, vagy hal... 

Élte napját ragyogásban 
Végezi, 
Koronáját hir, dicsőség 
vVezi... 

S majd ha lehuny ugy miként 
Az égi nap: 
A világon szétszór minden 
Sugarat. . . 

Több nap óta zúg az ágyu, 
Föld remeg ... 
Lelkesedve megy előre 
A sereg. 
És kiáltja honszerelme 
Lánginál : 
Éljen, éljen édes hazánk 
S a király! . . . 

Szamoskőzi. 

Hullócsillag. 
Sötétkék este, most száll meg a harmat, 
A föld testében jóllakott kéj árad, 
Szellő csikland át a tó selymes leplén, 
Csönd. Az ábrándosok most éjszakáznak. 

Ott fönn . . . csillagtúl csillagig ezüst húrt 
Feszitnek a Szférák az örök Rendnek, 
A szivemhez is kifeszitnek egy Rúrt... 
S dal árad róluk szét a végtelennek. 

De most! . . . Az égen sajgó tüzes ostor 
Sujtol keresztül . . . Leszakadt egy csillag, 
S az ég arcán tüzes könnyként pereg le... 
Oh jaj lesz, jaj lesz a mi álmainknak ! 

Egy világ rombadült! Az ezüst húron 
Végigvillámlik át az örök csenden 
A szárnyatörött csillag sikoltása, 
Belém sujt s riadt rengés kél szivemben. 

Az én szivem is, oh bukott testvér te, 
Sejti, hogy fog majd pattanni a húrja 
S aztán hull, hull . . . s csak egy sikoltó fénysáv 
Villan egy percre a nyugodt azúrra. 

Bodor Aladár,. 

– Kinevezések. A pénzügyminiszter Páll 
Albert dévai pénzügyigazgató, pénzügyi taná- 
csosnak a kir. tanácsosi cimet és a VI. fiz. 
osztály jellegét adományozta. Továbbá Pe tco 
Valér dévai pénzügyig. helyettest és Hollós 
István dévai pügy. titkárt a VIII. fiz. osztályba 
és dr. Veltzán Viktor dévai pügyi fogal- 
mazót segédtitkárrá nevezte ki. Az igazság- 
ügyminiszter dr. Boga Bálint dévai törvsz. 
joggyakornokot a kőrösbányai jár. birósághoz, 
dr. Tóth Vilmost pedig a dévai törvényszék- 
hez jegyzőkké nevezte ki. 
— Dr. Mihu János áldozatkészsége. A 

vörös kereszt-egylet Szászváros járásra kiter- 
jedő fiókjának megalakitása végett tőszolga- 
biránk neje, Fodor Gyuláné urnő és dr. 
Tóth Sándor járási orvos f hó 6-án a já- 
rásban körutat tettek, mikor is mintegy 80 
tagot gyüjtöttek, akik közel 800 K-val járul- 
tak a nemes célhoz. Szép és követésre méltó 
jelét adta hazafiságának és humanus gondol- 
kozásának dr. Mihu János felkenyéri nagy- 
birtokos, aki 500 K adománnyal lépett a ta- 
gok sorába. A nemes célnál — a hadban 
megsebesültek ápolása, segélyezése s otthon 
maradottjaiknak támogatása — csak a csele- 
kedet volt nemesebb. Szálljon áldás reája s 
mindazokra, akik e nemes cél érdekében áldo- 
zatokat hozni szivesek voltak. 
— Nemes tett. Nagytiszteletü Bodor 

János szászvárosi református első lelkész ujabb 
tanujelét adta nemeslelküségének. Most ami- 
kor a jótékonyság gyakorlására oly nagy szük- Készen áll.. ség van, kegyes volt a dézsmaváltságból való 

fizetése 100/0-át a háborus időszak alat 
alkalmi közjotékonyság céljaira és pedig elő 
sorban a behivottak támasz nélkül mara 
családjainak gyámolitására felajánlani illetye 
ajándékozni. Az adományból havi 25 K-át , 
városi közjótékonysági bizottság rendelkeze. sére bocsát a nemzetiségi és feleke. 
zetimegkülönböztetés nélkül gya- 
korlandó segélyre, a fennmaradó rés, nek mikénti felhasználását pedig az egyház 
előtti utólagos elszámolás mellett lelkészi hatáskörének tartotta fenn. A hazafias lelki- 
pásztor nemes cselekedete szolgáljon mind- 
nyájunknak — s különösen a tehetősebbek. 
nek — követendő például. Ő az, aki nemcsak 
szóval, hanem tettekkel és buzdit emberbaráti 
és hazafias cselekedetekre. Isten áldása száll- 
jon reája s övéire ! 

— Halálozás. Pietsch József nyug. alsó- 
lunkoji körjegyző hosszu és kinos Szenvedés 
után mult hó 24-én Nagyszebenben elhunyt, 
— Rendelet. Azon személyek, kik a szász- 

városi vasutállomás teheráru raktárában, vala- 
mint a helybeli nagyobb magántárházakban 
és magánraktárakban rozs-, vagy buzaliszt, 
rozs, vagy buza, gabona, zab, hüvelyes vete- 
mények, rizs, árpakása, dara, köménymag, 
kávé, tea, cukor, rum vagy sajtolt széna 
készletekkel birnak, ezennel értesittetnek, hogy 
ezen készletek a hadi szolgáltatásokról szóló 
kormányrendelet alapján kihirdettetett. a „Ren- 
deletek tárában" a politikai hatóság utján a 
hadsereg igazgatás céljaira igényeltettek és 
biztosittattak. A nevezett személyek egyidejü- 
leg a szászvárosi katona parancsnokság épü- 
letében müködő téritési bizottság előtt való 
megjelenésre fölhivatnak. 

— Nem keli félteni a papirpénzt. A 
Budapesti Tudósitó jelenti illetékes helyen 
nyert felhatalmazás alapján: A kormány ér- 
tesülvén róla, hogy egyesek lelkiismeretlenül 
azt a hirt terjesztették, hogy a katonai cé- 

lHokra megvett lovak ára fejében adott elis- 
merő céduláknak egyáltalában értékük nincs 
és azokat senki beváltani nem fogja. Más- 
részt a rendkivüli események folytán a pa- 
pirpénz értéke leszáll, mivel pedig aki ilyen 
hireket terjeszt, másnak nyilvánvalóan kárt 
okoz, ez az eljárás pedig a büntető trvkönyv 
§-a által büntetendő eljárást képezvén, a bün- 
tető törvénykönyvbe ütközik és hasonló üzel- 
mek az amugy is nyugtalan tömeg izgalmá- 
nak csak fokozására szolgálnak a hasonló 
alaptalan kijelentések, igy emez eljárásnak a 
legnagyobb buzgalommal és szigorusággal 
való megtorlása kivánatos: a kormány uta- 
sitotta a közigazgatási hatóságokat, hogy ez 
irányban a büntető eljárás meginditásáról 
gondoskodjanak. Fölkérte továbbá azon egye- 
seket is, kik a közönség köréből emez üzel- 
mek folytán megkárosultak, hogy panaszt te- 
gyenek és bárki, aki ez üzelmekről tudomást 
szerez, azokat haladéktalanul az illetékes he- 
lyen följelentse. 

— Vizbefult gyermek. Mark Juon kud- 
zsiri lakos két leánykája az erdőből össze- 
szedett száraz galyakkal haza igyekeztek. 
A faluvégén a kis patakon mentek keresz- 
tül, elől a kisebbik, hátul pedig a na- 
gyobbik. Nem vették észre, hogy az eső- 
zés következtében a patak sebes árja ép 
akkor növekedett meg. A kisebbiknek sike- 
rült a partot elérni, a nagyobbikat 11-12 
évest azonban a robogó sebes ár magával 
ragadta. A kis testvére a patak partján kiabálva 
szaladt a községbe, hol azonban már csak 
a leányka holt testét fogták ki. Minden élesz- 
tési kisérlet hiába való volt, mert e nagy kö- 
vekkel telitett patak egészen össze zuzta. 

s
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Lelkesedés a háboru mellett. A há- 
port hirére egy korát meghaladott agg ember 
kérvénnyel fordult a szászvárosi hadkiegészitő 
arancsnoksághoz, melyet alább közlünk: A 

cs. és kir. 64-ik ezred parancsnokságának 
gzászváros. ,Én alulirott Friedenstein Farkas, 
ki fenti ezrednél szolgáltam, mint szakasz- 
vezető (sorozási év 1881.) dacára annak, 
hogy már 52 éves vagyok, hála Istennek elég 

erősnek érzem magam és látván a jelenlegi 
kritikus helyzetet, bátor vagyok szeretett 
királyomért és hazámért szolgálatomat fel- 
ajániani, hogyha kedves ezredem elfogad. 
Szivesen vagyok tehát hajlandó tényleges szol- 
álatra bevonulni, ha csak felhasználhatnak 

s kérem csak ujonc kiképeztetésre, hadi szer- 
faktár felügyeletre behivni, de a tüzvonalba 
is szivesen megyek az utolsó csepp vérig. 
Bármely órában szivesen állok rendelkezésre 
és kérem behivásomat. Legalázatosabb enge- 
delmes szolgájuk Friedenstein Farkas tartalé- 
kos szakaszvezető." A fenti kérvény, mely 
németül iratott meg, élénken dokumentáljá, 
hogy az ügy, melynek szolgálatában a mo- 
narchia fegyverei állanak, mennyire igaz s 
őszinte lelkesedést kelt mindenfelé. Még any- 
nyit jegyzünk meg, hogy a lelkesült öreg ki- 
vánsága teljesült. Már behivták s be is vonult 
ezredéhez. 

- A szászsebesi „Frauenverein a 

katonákért. E sorok irójának könnyes szemek- 
kel adta elő egy szemtanu azt a lelket fel- 
emelő jelenetet, ami a szászsebesi vasuti 
állomáson történt. Az oda való szász nő- 

egylet az elvonuló katonák részére állandóan 
müűködő bizottságot alakitott, melynek tagjai 
felváltva teljesitenek szolgálatot a vasuti állo- 
másnál. Fehér ruhás leányok, komoly uri- 
asszonyok sürőgnek-forognak a forró napon 

s átvonuló katonáknak részint az egyesület 
jóvoltából, részint közadakozásból ételeket, 
hüsítő italokat, dohányt, cigaretát stb. nyujta- 
nak fel a vasuti kocsikba. Nem egy kérges 
kezü katona szemében csillog ilyenkor a hála 
érzése s nem egy jótevő puha kacsó lelkesitő 
kézszoritása fokozza a lelkesedés szent tüzét: 
Pelyhes állu ifjak, napbarnitott férfiak - mind 
katonák — hálával gondolnak a jótékonyság 
és hazafiasság szászsebesi angyalaira. Itt em- 
ltjük meg, hogy a szászvárosi vasuti állomás 
tisztikara és személyzete gyüjtést inditott meg, 
amelyből az állomáson átvonuló katonáknak 
dohányt és cigaretátt vásároltak és nyujtottak 
fel, Dicséret érette mindnyájoknak ! 

—– Az élelmi cikkek ára. Az 1912. évi 
IXIII. t.-c. 7-ik szakasza megvédi a közön- 
séget az élelmi cikkek drágulása ellen, amennyi- 
ben elrendeli, hogy a kivételes állapot alkal- 
mával az élelmi cikkekért követelhető leg- 
magasabb árat a közigazgatási hatóság hatá- 
rozhatja meg. Tehát nincs mit félni az élelmi 
szerekkel uzsoráskodni akaróktól. 

utomobilok 
——0l 
- 

— 

Keveset használtakjeladók. Magyarorszá- 
gon legnagyobb választékban 150-200 da- 
rabig állandóan rendelkezésre áll, fuvaro- 
nc városi és tura-használatra, 
zitott és csukott autók, valamint autobu- 
mok és teher-automobilolk minden célra, 
áladentéle gyártmányu legutolsó typusokból 
srndő kiállitás 1000 koronától feljebb 

minden árban. 15-24 
Keveset hasznátt gummik és felszerelések. 
HInnPegT, ül., tiszt-Ferenc-tér 3. szám. 

Telefon 140.6z. Vokot0 Sánd0r Tetefon 149-62. 

– Betörés egy adóhivatalba. Maros- 
illyéről jelentik, hogy az ottani adóhivatalba 
m. hó 23-án éjjel 12 és 2 óőra között betö- 
rés történt. Eddig ismeretlen tettesek álkulcs- 
csal behatoltak az adóhivatal pénztári helyi- 
ségébe s a Wertheim-szekrényt megfurták. 
Már mind a két vaslemez át volt furva s csak 
szét kellett volna hajtogatni a lemezeket, ami- 
kor a kasszaturók – ugy látszik - valami 
zajtól megriadtak s elmenekültek. A kasszá- 
ban a betöréskor 24000 korona volt, előtte 
való napon délután 75 ezer koronát küldtek 
el a hivatalból s a betörők nem tudtak belőle 
semmit sem elvinni. - A csendőrség a leg- 
szélesebb körü nyomozást meginditotta, de a 
tetteseket nem tudták megkeriteni. 

— Vak lárma. Vasárnap éjjel — valószinü- 
leg egy nehány öreg asszony csappangó fantazi- 
ájának következményeként, - az a hir kelt 
szárnyra Algyógyon, hogy mintegy 2000 hegy- 
vidéki román paraszt (vagy amiként őket hiv- 
ják: a mocok) táborozik a hegyeken s be- 
törni készülnek a faluba. E hihetetlen rém- 
hirre több család szekérre, kocsira kapva még 
az éj folyamán Szászvárosra jött. A főszolga- 
biró telephonon katonaságot kért, ami meg 
is jelent. Persze kisült, hogy mi sem történt. 
Egy néhány a katonasághoz hüségesen be- 
vonuló legény és hozzátartozói tényleg tanyát 
ütöttek a hegyen, de egyéb nem történt, ha- 
csak az nem, hogy ilyen bevonuló legény- 
csoport Algyógyon egy kissé beszeszelve egy 
nehány ablakot bevert. Jó lesz máskor alapo- 
sabban utánna járni az ilyen „hirek*-nek s 
nem engedni vénasszonyok rémlátásai alap- 
ján hatóságokat felültetni. 

— Jacobi Dóra szászvárosi fogtechnikus 
műterme f. év augusztus 28-ikáig zárva van. 
— Das Atelier Dora Jacobi ist bis 28. 

August geschlossen. 

— Kiss Árpád nálunk is ismert szinigaz- 
gató szeptember 1-én fogja megkezdeni kiváló 
gonddal összeállitott társulatával őszi szezon- 
ját Nagyszebenben. Bemutató diszelőadásul 
az orvoskongresszus tiszteletére a „Timár 
Lizá"-t adja. 

Wichtig. 
Das von uns allein geführte Steinbrucher 

Aktienbráu erfreut sich bei den hiesigen 
Konsumenten einer solchen Beliebtheit, dass 
überall nur Bier in Flaschen mit unserer 
Firmaprágung verlangt wird. Leider gehn 
unsere Konkurrenten so weit, dass sie, – um 
das Publikum zu táuschen, - ihr minder- 
wertiges Bier in unsere Flaschen gefüllt 
als Aktienbier verkaufen. Um dieser Art der 
Konkurrenz die Spitze zu bieten, sahen wir 
uns genötigt auch die Korke mit Zeichen zu 
versehen und machen die Konsumenten da- 
raut aufmerksam, nur jenes Bier als Aktien- 
bráu anzunehmen, dessen Kork oben u. unten 
den deutlichen Brand „Friedrich Schuleri, 
Szászváros" trágt. 

Unser Bier ist in jedem einschlágigen 
Gescháfte nach Hause geführt für 36 Heller 
pro Flasche zu haben. 
Um dem Geschmacke des Publikums ent- 

gegen zu kommen, haben wir auch dunk- 
les Bier in Flaschen gezogen, welches 
zu gleichem Preise überali zu haben ist. 

Friedrich Schuleri, 
Depot der Ersten Ung. Aktienbier- 

brauerei in Steinbruch. 425 11- 

Kételkedve fogadjunk minden ostoba 
hiresztelést. 

Figyelmeztetjük a közönséget, hogy a mos- 
tani háborus viszonyok és zürzavaros álla- 
potok mellett rengeteg sok vak hir rémitgeti 
az olvasókat. Ezek a riasztó hirek vagy pri- 
vát forrásból, vagy kültöldi lapok hasábjairól 

kerülnek elő. Kérjük a közönséget, hogy sa- 
ját érdekében ne adjon hitelt a hirszolgálat 
ezen korcshajtásainak, mert eltekintve attól, 
hogy hiresztelésük az élelmiszerek árának 
rohamos felemelését és oktalan pánikot, zür- 
zavart von maga után, még hatóságilag is 
megbüntetendők az ilyen hirek terjesztői. Kü- 
lönösen a külföldi lapok és a magánforrások 
„megbizható" értesüléseit fogadja a közön- 
ség a legnagyobb tartózkodással és csak a 
miniszterelnökségi sajtóosztály táviratait része- 
sitse teljes bizalmában. 

Rereskedelemügyi m. kir. Minister. 600/8. 9z. 

Hirdetmény. 
A posta- és távirattorgalom korlátozása az el- 

rendelt általános mozgósitás következtében. 
1. Az általános mozgósitási parancs követ- 

keztében a postacsomagforgalmat az eddig 
már elrendelt korlátozásokat is ideértve, — 
egyelőre, további intézkedésig - általában 
felfüggesztem. Kivételképen csak a következő 
csomagok nyernek továbbitást : 

a) Katonai küldemények, vagyis katonai 
parancsnokságok, csapatok, hatóságok, inté- 
zetek és katonai egyének által (csendőrség 
és határpénzügyőrség által is) katonai pa- 
rancsnokságok, csapatok, hatóságok és inté- 
zetek részére (csendőrség és határpénzügyőr- 
ség részére is) feladott csomagok 20 kg. 
sulyig. 

b) Tábori felszerelési tárgyakat tartalmazó 
azon csomagok, a melyeket katonai parancs- 
nokságokhoz, intézetekhez és katonai szemé- 
lyekhez cimeznek, csomagonként 10 kg. sulyig. 

c) Egészségügyi szereket (gyógyszereket, 
sebészeti eszközöket, kötszereket) tartalmazó 
csomagok (akkor is, ha magánszemélyek 
adják fel vagy ilyenekhez vannak cimezve) 
egyenként 10 kg. sulyig.] 

d) Postai-távirdai vagy távbeszélő üzleti 
anyagot (postai értékjegyeket, távirda (távb.) 
készülékeket, valamint ilyenek alkatrészeit 
stb.) tartalmazó azok a csomagok, melyeknek 
elküldése szolgálati szempontból stirgősen 
szükségesnek mutatkozik. 

e) Állami hatóságok által feladott portó- 
mentes csomagok 20 kg. sulyig. 

2. Ha egészségügyi szereket avagy tábori 
felszerelési tárgyakat tartalmazó csomagokat 
magánegyének adnak fel, a felvevő hivatal a 
tartalom megállapitása végett, azok felnyitását 
kivánhatja és jogositva van e csomagokat 
visszautasitani, ha a feladó azokat felnyitni 
vonakodik, avagy ha az össztartalom a be- 
vallásnak meg nem felel. 

Oroszországgal való forgalomban az összes 
postai, nemkülönben távirdai forgalmat fel- 
függesztem. 
A csomagforgalmat a belföldi forgalomban 

egyes szomszédos viszonylatokban a lehető- 
ségig fentartatom, erre nézve a közönség 
küldeményének feladása előtt a postahivatal- 
nál szerezze meg a szükséges tájékoztatást. 

Sz, 3010/1914. tlkvi. 

Árvorési hirdetmény kivonata, 
Ardeleana pénzintézet végrehajtatónak Kin- 

dea Péter az Antalé és társai végrehajtást 
szenvedők ellen, 100 K tőke és jár. erejéig 
inditott végrehajtási ügyében, a telekkönyvi 
hatóság Lukács János a Jánosé boji lakos 
utóajánlata következtében, az 1908. XLI. t.-cikk 
27. §-a értelmében ujabb árverést rendel el 
100 K tőkekövetelés, ennek 1912. évi január 
hó 7-ik napjától járó 60/0 kamatai és 49 K 
60 fillér megállapitott per- és végrehajtási 
költség, valamint a csatlakozottnak kimondott 
Geogeana pénzintézetnek 300 K, Algyógy és 
Vidékének 578 K, Ardeleananak 63 KT 100 K, 
Brooser Vorschuss-Vereinnak 168 K, Wagner 
Edének 160 K tőkekövetelés és járulékainak 
behajtása végett, az algyógyi kir. jbiróság 
területén lévő s Boj községben fekvő, s Kin- 
dea Péternek a boji 86 sz. tjkvben 1/3-ad 
részére, u. m.: 18 rsz. 396 hrsz. szántó 176 
K, 19 rsz. 630, 642-–645 hrsz. szőlő és kert 
144 K 10 fill., 20 rsz. 700-702 hrsz. lakó- 
ház és udvar 552 K 20 fill., 21 rsz. 952 
hrsz. szántó Negyeje 396 K, 22 rsz. 995 hrsz. 
kert 3 K 30 fill., 23 rsz. 1026, 1027 hrsz, 
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kert és erdő 11 K, 24 rsz. 1583 hrsz. erdő 
110 K, 26 rsz. 2597 hrsz. kert 66 K, 29 rsz. 
2026 hrsz. kert 4 K 40 fill., az u. o. 182 
sz. tkvben a 4 1 rsz. 295/1 hrsz. szántó la 
krucse 275 K, 2 rsz. 295/2 hrsz. szántó 242 
K, 3 rsz. 953 hrsz. szántó 883 K 30 fill., 4 
rsz. 1312-1313 hrsz. erdő 78 K 50 fill., az 
u. o. 241 sz. tikvben A 4 2 rsz. 732 hrsz. 
szőlő 93 K 50 fill., az u. o. 182 sz. tjkvben 
a 376 sz. tjkvben A 4 26 rsz. 2073 hrsz. 
ingatlan 22 K kikiáltási árban. 
A telekkönyvi hatóság az árverésnek Boj 

község házánál megtartására 1914. évé 
augusztus hó 29-ik napjának d. u. 2 
óráját tüzi ki és az árverési feltételeket a 
következőkép állapitja meg: 
Az árverés alá eső ingatlanokat a kikiáltási 

árnál alacsonyabb árban eladni nem lehet. 
Az utóajánlat akkor is kötelező, ha az aján- 

lattevő az árverésnél meg nem jelent. 
Ha az árverésen az utóajánlatnál nagyobb 

igéretet nem tesznek, az ingatlant az ajánlat- 
tevő által megvettnek kell kijelenteni. 

rverezni szándékozók kötelesek bánat- 
pénzül a kikiáltási ár 100/-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapirban a kiküldött- 
nél letenni, vagy a bánatpénznek előlegesen 
birói lelétbe helyezéséről kiállitott letéti elis- 
mervényt a kiküldöttnek átadni, az árverési 
feltételeket aláirni. 

Algyógy, 1914. évi junius hó 14-én. 
Dr. Pop s. k. kir. járásbiró. 
A kiadmány hiteléül : Krausz, 

1 6 kir. tikvvezető. 

Sz. 2085/1914. tikvi. 

Árvorósi hirdotményi kivonat. 
Geogeana pénz- és hitelintézet végrehajta- 

tónak Tomeszk Ávrám és társa végrehajtást 
szenvedők ellen inditott végrehajtási ügyében, 
a tikvi hatóság a végrehajtató kérelme követ- 
keztében, az 1881. LX. t.-cikk 144., 146. és 
147. §-ai értelmében elrendeli a végrehajtási 
árverést 1000 K tőkekövetelés, ennek 1910. 
évi november hó 25-ik napjától járó 80/ 
kamata, 175 K eddig megállapitott per- és 
végrehajtási és az árverési kérvényért ezuttal 

megállapitott 26 K 80 fill. költség behajtása 
végett, az algyógyi kir. jbiróság területén levő 
s Máda községben fekvő és később Tomeszk 
vrám és neje Csorán Johanna nevéről Paul 

Józset és Tomeszk János a Szamoilláé nevére 
átment összesen 10/ja-ed rész jut. és pedig a 
mádai 609 sz. tljkvi A + 1 rdsz. 41066-4110 
erdő, kaszáló, szántó és faház 1072 K 50 fill. 
kikiáltási árban. 
A telekkönyvi hatóság az árverésnek Máda 

község házánál megtartására 1914. évi au- 
gusztus hó 29-ik napjának d. u. 1/24 
óráját tüzi ki. 
A mádái 609 sz. tljkvben csak 1000 K 

erejéig van a végrehajtási zálogjog bekebelezve 
s igy az árverést nem 1400 K, hanem 1000 
K s jár. erejéig kellett elrendeilni. 
Ezen árverés a bekebelezett haszonélve- 

zeti jogokat nem érinti. 
Az árverés alá kerülő ingatlanok a kikiáltási 

ár fele illetve 2/3-ánál alacsonyabb áron el- 
adatni nem fognak. 

Árverezni szándékozók kötelesek bánat- 
pénzül a kikiáltási ár 100/-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapirban a kiküldött- 
nél letenni, vagy a bánatpénznek előlegesen 
birói letétben helyezéséről kiállitott letéti el- 
ismervényt kiküldöttnek átadni, az árverési 
feltételeket aláirni. 

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb igéretet tett, ha többet igérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár 
százaléka szerint megállapitott bánatpénzt az 
általa igért ár ugyanannyi százalékáig kiegé- 
sziteni. Ha ennek a kötelezettségnek eleget 
nem tesz, igérete figyelmen kivül marad és 
az árverésben, melyet haladéktalanul folytatni 
kell, részt nem vehet. 
A bánatpénz letétele alól felmentett árve- 

relő a bánatpénz kiegészitésének megfelelő 
összeget sem köteles letenni. Vevő köteles a 
vételárat az árverés napjától járó 50/0 kama- 
taival együtt a szászvárosi kir. adóhivatal 
mint birói letétpénztárnál három egyenlő rész- 
letben megfizetni, még pedig az első részle- 
tet 30, a másodikat 60, a harmadikat 90 nap 
alatt az árverés jogerőre emelkedésétől szá- 

mitva. A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 
Ha a vevő az árverési feltételeknek a ki- 

tüzött időben eleget nem tenne, a bánatpénzt 
elveszti, a bánatpénz letétele alól felmentett 
árverelő pedig a tikvi hatóság felhivásának 
kézhezvételétől számitott 8 nap alatt a bá- 

natpénznek megfelelő összeget birói letétbe 
helyezni köteles és az érdekelt felek bárme- 
lyikének kérelmére a tlkvi hatóság ujabb ár- 
verést rendel el. 
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 

a tlkvi hatóságnál valamint a községek elől- 
járóságainál tekinthetők meg. 

Algyógy, 1914. évi junius hó 5-én. 
Dr. Pop s. k., kir. járásbiró. 
A kiadvány hiteléül: Krausz, 

60 kir. tlkvvezető. 

ELADOK 
jókarban levő külön- 
böző vadászfegyverek 

és vadászfelszerelések 

tim megtudható a kiadóltivatalban 

Dohányzók fiyyelmébe! 

ok pénzt ta- 
karit meg ha 

„Riz Rózsa 
antinikotin szivarka-hüvelyt használ! 

Hanható: INeisz ezső üzletéhen, Szászváros. 

zokott nhird ni? 

Heklám! 
E nélkül nincs 
üzleti élet! 00 

Aki ingatlant vagy bármit 
vesz, elad, bérel, bérbead, 
vagy vállalkozik, munkát, 
vagy munkásokat keres, 

az hirdessen a 
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Heklám! 
Ma már a jó bor- 
nak is cégér kell! 

N
G
 

Többszöri, állandó 
hirdetéseknél 

nagy kedvezmény! 

Er 

Többszöri, állandó 

hirdetéseknél 

nagy kedvezmény! 
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Sz. 4255/914. tlkvi. 

Hirdetmény. 

Martinesd község telekkönyvei tagositás 
következtében az 1869. évi 2579. I. M. számu 
szabályrendelethez képest átalakittatnak és ez- 
zel egyidejüleg mindazon ingatlanokra nézve, 

amelyekre az 1886. XXIX., az 1889. XXXVII. 
és az 1891. XVI., s 1912. VII. t.-cikknek a 
tényleges birtokos tulajdoniogának bejegyzé- 
sét rendelik, az 1892. XXIX. t.-cikkben sza- 
pályozott eljárás, a telekjegyzőkönyvi bejegy- 
zések helyesbitésével kapcsolatosan foganato- 
ittatik. 

ő E célból az átalakitási előmunkálat hitele- 
sitése és a helyszini eljárás a nevezett köz- 
ségben 1914. évi szeptember hó 17-én 
fog kezdődni. 
Eunélfogva felhivatnak : 
1. az összes érdekeltek, hogy a hitelesitési 

tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazott 
által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi ter- 
vezet ellen netaláni észrevételeiket annál bizo- 
nyosabban adják elő, mert a régi telekkönyv 
végleges átalakitása után a téves átvezetésből 
eredhető kifogásokat jóhiszemü harmadik sze- 
mélyek irányában többé nem érvényesithetik ; 

2. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvek- 
ben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt 
előterjesztést kivánnak tenni, hogy a telek- 
könyvi hatóság hitelesitő bizottsága előtt a 
kitüzött határnapon kezdődő eljárás folyama 
alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket 
igazoló iratokat mutassák fel; 

3. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi beke- 
belezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy 
az átirásra az 1886. XXIX. törv.-cikk 15-18. 
és az 1889. XXXVIII. t.-c. 5., 6., 7. és 9. 
§-ai értelmében szükséges adatokat megsze- 
rezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a 
kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tu- 
lajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött 

Hnáronye Pétem 
már meg- 

szünt követelésre vonatkozó zálogjog vagy [ 

bizottság előtt szóval ismerje el és a tulaj- 
donjog bekebelezésére engedélyét nyilvánitsa, 
mert különben jogaikat ezen az uton nem 
érvényesithetik és-a bélyeg és. illetékelenge- 
dési kedvezménytől is elesnek; és 

4. azok, kiknek javára tényle 

megszünt egyéb jog van nyilvánkönyvileg 
bejegyezve, ugyszintén az ily bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be- 
jegyzett jognak törlését kérelmezzék; illetve 
hogy törlési engedély nyilvánitása végett a 
kiküldött bizottság előtt jelenjenek meg, mert 
allenesetben a bélyegmentesség kedvezményé- 
től elesnek. 

Szászváros, 1914. julius 9-én. 
A szászvárosi kir. ipiróság mint tikvi hatóság. 
Dr. Balogh János s. k., kir. járásbiró. 
A kiadmány hiteléül : Varga Béla, 

45 3-3 kir. tlkvvezető. 

456 

Jó házból való fiu 

tanononak felvétetik 

Eladó egy majdnem uj sárga négy 
üléses féderes-kocsi. Értekezhetni 
Schuleri Frigyes szeszgyáros 
urral Szászvároson. 458 6- 

Két gymnaziumot, reált vagy 
polyárit végzett fiut fűszer és 

csemege üzletemben 

kereskedő tanoncul 
felveszek. Ajánlatokat alábbi cimemre 
kérek : Gönczy Elemér, 

fűszer- és csemege-kereskedő 
18 5- Szászváros. Hunyadmegye. 

E 
Transsilvania 
szálloda, Szászváros 

A mai kor igényeinek tel- 
jesen megfelelőlegberen- 
dezett étterem, kávéház 
Kitünő borok, izletes és 
tiszta konyha, állandóan 
friss hordó és palacksör. 
Olcsó modern szobák. 
Bérkocsik állandóan kap- 
hatók. Minden vonathoz 
omnibusz vagy kocsik. 
Hangversenyek, szinielő- 
adások, bálok megtartá- 
sára modern diszterem. 

1380 15- 

eme- Haltrich iusztáv szállodás 

mészárosmester, Szászváros Selmsten- u.I. 
Kún-kollegiumi konviktus hússzállítója. 

Ajánlja naponkint frissen vágott, tiszta- k 
kezelésü marha, borju, sertés, bárány 

KE hus áruit 
Pontos kimérés ! Tiszta kezelés ! 
0-0 Jégszekrény ! 

Kivánatra árut házhoz is szállitok! C 

Rndronye Péter C 
mészáras, m a minda- féle teél m
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0-0 

Eladó bükk tűzifa. 1053 erdei öl 
I-ső osztályu bükk tűzifa Kosztesd 
melletti erdőben eladó. Vasuti állo- 
más Szászváros. Bővebb felvilágosi- 
tást ad Kosztesden: Varga József erdő- 
őr, Nagyenyeden Dr. Müller Zoltán 
ügyvéd. a1 3-3 

Eladó egy jókarban lévő könnyü fé- 
deres úri kocsi. (Egy vagy két lóval 
használható és lekapcsolható nyári 
fedele van.) Értekezhetni lapunk szer- 
kesztőségében vagy a tulajdonossal 
Perényi- u. 18. sz. alatt. 41 3-3 

MagHttatot 
1887. év- 
ben. 
v 

s Ajánlja friss péksüteményeit (kifli, zsemle, 
perec), valamint izletes kalácsait, kitünő 

a fehér és barna lisztből készitett házi 
= komlós kenyereit. Naponta kétszeri 
sütés. Nagy Uszt és korparaktár. s 

Megrendelt áruk kivánatra házhoz szál- 

littatnak. Tiszta kezelés, jól megsült áruk! 

423 Gyors és pontos kiszolgálás! 11- 

Tisztelettel: öumam Busztán Tpékemester 

Az első nagybaári kályha 
T t és schamotte gyár Nagy- 

e Baárban Hunyadmegyé- 
ben ajánlja saját gyártmányait a n. é. 
közönségnek, u. m. kályha-tűzhe- 
lyeket, kandallókat és takarék- 

tűzhelyeketminden szinbenésnagy- 

ságban régi vagy divatos stilusban. Jó 

munkáért, valamint tűzálló anyagért a 
gyár teljes felelősséget vállal öt éven át. 
Falburkolatokatés fürdőkáda- 

s? kat valódi fayenceplattenből, 

valamint mindennemű ezen szakmát 
érintő, javitásokat is elvállalunk mér- 
sékelt árak melletti gyors kivitelre. 

é 

Pontos és szolid kiszolgálást biztositunk 

mindenfelé és kérjük n. b. megbizásaikat. 

Teljes tisztelettel : Első nagy- 

baári kályha és Schamotte 
gyár Nagybaroan (Hunyadm.) e
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sztartávé 

Kizárólag csakis a M. Kir. dohány 
nagy- és különlegességi tőzsdében 
kapható, Szászvároson. 112 45-52 

Hrassal örulus 
Szászvároson 

Raktáron tartok: modern lakás 
berendezéseket, ebédlő-, háló-, 

szalon és iroda berendezéseket, 
ugyszintén egyszerü és egyes bu- 
torokban is nagy választék. o00 

Kényelmes fizetési feltételek! 
Pontos kiszolgálás 1 o00 

Z 

Ország-út 3. szám. 

Ebédlők és hálószobák 200 K-tól feljebb. 
A n. é. közönség szives pártfogását 

tisztelet- Brassai Brutus tel kéri 

bútor-raktáros és temetkezési inté- 
00 zet tulajdonos. 00 

Irásbeli megkeresések is a legna- 
gyobb gyorsasággal intéztetnek el.
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A Schelker-féle malomnál levő Zaa—y 
[4 k e 29 1 

MARGELN. folyó-, mullán- és zahanyfüirdő détatéri vendé üló . 
k ea : megnyilt. FÜRDŐREND: g órás és ékszerész (tentrál-szálloda mallett) : Hölgyek : folyó-ürdő egész nap, hullám- és tis- megnyitás. 

k — k fürdő 1-3 óráig. Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudo- G Ajánlja dusan s Urak: hullám- és tusfürdő a hölgyek részére mására hozni, hogy ő felszerelt fek- fenntartott an klvüi egész nap. ma- folyó évi május hó 31-én a 
tárát. Nagy vá- e rak: 
laszték árany S Idénybérlet traknak, mha nélkül. 4k sétatóri vendéglőt moegnyitottam, 
és ezüst órák- ölgyeknek folyó-fürdő .... Jó meleg és hideg ételekről, ugymint 
ból, láncokból, 32 családnak folyó fürdő egy fülke hasz- 5 behütett italokról gondoskodva lesz. t . n 

OMEGA gyürükből, fül- Egy tüke használata óránként 10 fillér. 480 Állandó párttogásért esedezik: 0- . Al dii 

(DOXA ZvMA. pevalókból Láponodfók körséndja j0 MEDELEA S, vendéglős. 
PRECIZIÓ Brilliáns-füg- Tőrülköző 0, Zzzaazza 

RÁk / föksgyik 
1- ss 

. ke e a lbe Ertesitjük a tisztelt sörfogyasztó közönséget, - s [1 hogy a közkedveltségnek örvendő É Mindennemü javitás elvállaltatik! Vidéki ú 
megrendelések pontosan teljesittetnek! 99 „GLORI dupla maláta tápsőrünket 

e e ismét forgalomba hoztuk. - Felhivjuk a tisz- odupla maláta tápsör emétorsalomba toztuk m Pelüvluk a tisz- 
e lönlegességünknek kiválóan dus maláta 

e án ni cinkülő ő tartalmára s igy ennek különösen nagy 1 tordai SÖrgyán u sürkülönlegességel tápértékére. rvost szaktekintélyek e sört 
aa nemcsak fissitő és étvágygerjesztő hatásánál Olcsó árak! H fogva ajánlják, hanem ideges bántalmak s ál- 

matlanság ellen, valamint elsőrangu tápértéké- 
nél fogva üdülő betegeknek és gyengélkedők- s 
nek állandóan és sikeres eredménynyel rende- 

E sörkülönlegességünket nk — iizókurázái es szoptatásnái nél- 
csakis eredeti gyári töltés- A, 0LORIN" dupla maláta tápsörről 

l Dr. Rigler Gusztáv a közegészségtan ny. ben hozzuk for galomba rendes tanára Kolozsvárt ugy nyilatkozik, hogy 
a külföldi s hazai dupla malátasörök közül 6 
kitünik, amit a kolozsvári állami vegyki- 
sérleti állomás vegyelemzése is megerősit. 
Sörgyárunkat a mult évben a technika legujabb s aazz vivmányainak felhasználásával egész ujonnan 
berendeztük, a legmodernebb maláta-gyárral 

s
 

Tisztelettel jelentem an. é.kö- 
zönségnek, hogy cipőraktáro- 
mat tetemesen kibővitettem. 

Dusan felszerelt raktáromban 

VALÓDI: 
amerikai, box, schevraux 
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[ 
mm mm k áín. kibővitettük és az üzem élére egy elsőrangu ; i PO RAR„GLORIA táps r külföldi szaktekintélyt állitottunk. Ez tette le- 
mm mm Szászvárosomn BAUMM MI- hetővé, hogy olyan kitünő sört tudtunk előál- M litani, mint amilyen a HALVY sörfőraktárosnál és : GLORII" dupla maláta tápsö minden füszer és csemege üzlet- UlU D D 0, mely rövid idő alatt a sörfogyasztó közönség- ben, nemkülönben italmérési he- nek kedvencévé vált és ott, ahol forgalomba 

. s hoztuk, a legjobb ehez hasonló minőségü kül- lyiségekben kapható. 386 14- földi söröket is kiszoritotta. : 

Mendel Sörfőződe és Kereskedelmi Rész- 
(Cc vénytársaság, Torda. Ca 

kaphatók, (Férfi, női és gyermekcipők). Vá- 
szoncipőkben nagy választékés különlegesség 

e
 

Magamat a nagyérdemü közön- 
ség pártfogásába ajánlva, marad- 
tam teljes tisztelettel: : 

NUSSBAUM MANÓ 
sZAÁSZvVAROS, FŐTÉR. 
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BENKO áruház 
az egyedüli áruház, hol a legjutányosabban 
szerezheti be áruszükségletét. Nagy válasz- 
ték kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhákban, 
felöltőkben, kosztümökben, cipőkben, kala- 
pokban, valamint mindennemü férfi divat- 
cikkekben. Továbbá női curens árukban, 
u. m.: szövetek, szines selymek, kretonok, 
zefirek, vásznak, paplanok, függönyök, sző- 
nyegek, gyermek-ruhácskák, ernyők, utazó- 
kosarak és minden e szakmához fartozó áru- 
cikkek. – Ajánlja a cég 216 32-52 

modern szabótermét, 
hol méret után a legizlésesebb férfi-ruhákat 
készitenek BENKE EDE szabó-mester ur 
vezetése alatt. Tisztelettel 

[ 

BENKO áruház. 
z 

Pontos kiszolgálás ! 
301 21-26 ek

 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu portland-cementet ajánl olcsó áron a 

Portland-Cementgyár, Hugler és Tároni 
Brassóban. Itt helyben kapható M.G. Zobel cégnél. 
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